10 Yenchow I Yenchow-Stadt 2  
Yenchow City/兗州城2. (Inside description: Properties of the Catholic Mission in Yenchowfu, B. Sisters SSpS, south of the street, nos. 32 – 52) - a bundle of uniform brown envelopes, tied together with a string. Each envelope carries a number written in Latin characters, nos. 32 to 52. Attached is a typed list in German giving the former owner and the size of the properties/houses.

Current location: Box”Yenchow Stadt 2”

In the following list all Chinese names and expressions are being transcribed in the modern

Pinyin Transcription System. 

· Every single envelope was opened and its basic content was listed up in the following order:



Number of envelope/ place of land or house which the contract is related to/ 
year of conclusion of contract (in brackets the year according to the modern 
calendar: AD has been added to the original term in 宣统, 光緒, 道光，民
國) 
/ nature of contract / object of sale / original owner，resp. seller

· The new owner, if not otherwise specified, is always the Cath. Church ()
· The contracts mention in detail the size of the land and the number of houses that have been sold as well as the amount of money that has been paid for it.
· On some of the contract documents, a Chinese number is written on top of the document. Its meaning could not be clarified. In our list this Chinese number is added in brackets to the number of our list. 

· In some of the envelopes there is more than one contract, mostly of the same content, listed as a), b)….However, to one of them a document is attached which confirms that the purchase of the land has been registered with the local government: 兗州府滋陽縣
· On every envelope a remark reminds of a map in Nr. 32
32. Luo Fu Chi, North of the Pool, 羅府池坑北/ 光緒弍拾四年 (1898) / sales contract/ land / 
耕馀堂 (Geng Yu Tang)  

An enclosed slightly different contract says that the land was sold to Liang Bao Quan 
(梁保全)

Enclosed in this envelope Nr. 32 is a map with an arrangement of the buildings set 
up on this newly purchased land; there is also a list of addresses for places for which 
the taxes (紅契) had been paid. 
33. Zhong Lou South Road, West, 鐘樓南路西/ 光緒弍拾八年 (1902) / sales contract/ 
land with houses and trees and a well / 

錢鳳岐 (Qian Feng Qi)

There are two copies of the same contract.
34. a) Luo Fu Chi, North of Shore, 羅府池岸北 / 光緒二十七年 (1901) / sales contract/ 
land with well and trees / 

仰高堂顔 (Yang Gao Tang Yan)

There are two copies of the same contract.

Remark in German: Contract of the land opposite to Cenra? Garden, bought on 12. 
March 1901, Br. Willibrord
       b) East of Road,  路東/ 民國叁年 (1914) sales contract/ land with houses and 
trees /

仰高堂顔(Yang Gao Tang Yan)

There are three copies of the same contract, however, differing slightly among each 
other regarding their 
content and the price paid for the purchase.

35. Luo Fu Chi, Nan Yuan (Southern Garden), 羅府池南園 / 光緒弍拾柒年 (1901) / 
sales contract/ land /

 裕德堂陳 (Yu De Tang Chen)

There are two copies of the same contract.

Remark in German: This piece of land in the South of Cenra? was boutht on 20. 
March 
1901, Br. Willibrord
36. Zhong Lou South Street, West of Road, 鐘樓南街，路西 / 光緒弍拾八年 (1902) / sales 
contract/ land with houses/ 

王貫成 (Wang Guan Cheng)

There are two copies of the same contract.
37. Zhong Lou South Street, West of Road, 鐘樓南街，路西/ 光緒弍拾八年 (1902) / sales 
contract/ land with houses and trees / 

顔錫成 (Yan Xi Cheng)

There are two copies of the same contract.
38. Zhong Lou Street, Xi Tou Road, South, 鐘樓街西頭路/ 宣統二年 (1910) / 
sales 
contract/ land with houses / 

陸門高氏 (Lu Men Gao Shi)
39. Zhong Lou Street, West Road, South, 鐘樓街西路南/ 宣統二年 (1910) / sales contract/ 
land with houses and trees/ 

范德玉 (Fan De Yu)，范德順  (Fan De Shun)
40. In the City, South West Corner, Wen Zi Miao Street, East of Road, 城裏西南隅文字廟街
路東/ 宣統元年 (1909) / sales contract/ land with houses and trees and a well / 

孔祥汶 (Kong Xiang Wen),  孔祥洛 
(Kong Xiang Luo)
41. Zhong Lou West Road, South, 鐘樓西路南/ 宣統三年 (1911) sales contract/ 
land with 
houses and trees and a well / 

誠玉堂王 (Cheng Yu Tang Wang)

There are two copies of the same contract.
42. Zhong Lou West Road, South, / 光緒二十八年 (1902) / sales contract/ land with 
houses/ 

裕善堂侯 (Yu Shan Tang Hou)
43. No particular reference to location, / 光緒弍十五年 (1899) / sales contract/ 里面
land with houses and trees / 

立德堂趙(Li De Tang Zhao) 
44. Zhong Lou Street, West Road South, 鐘樓街西路南/ (光緒弍拾伍年 (1899) / 
sales contract/ land with houses/ 

楊鳳傅 (Yang Feng Fu)

There are two copies of the same contract.
45. No particular reference to location, / 光緒二十七年 (1901) / sales contract/ land/ 

仁厚堂 (Ren Hou Tang)
46. No particular reference to location, / 光緒二十陸年 (1900) / sales contract/ land with 
houses and trees included, bricks excluded / 

王蔭松 (Wang Yin Song)

There are two copies of the same contract.
47. Zong Lou Street, South of Road, 鐘樓接路南/ (1902) / sales contract/ land with houses 
and trees/ 

徐永聚 (Xu Yong Ju)

There are two copies of the same contract.
48. Zhong Lou Jie, 鐘樓街西首路南/ 光緒二十七年 (1901) / sales contract/ land / 

范德玉 (Fan De Yu),  范德順 (Fan De Shun)

There are two copies of the same contract. On one of them is a remark in German that 
the land was bought on 20. March 1901, signed by Br. Willibrord
49. Zhong Lou South Road West, 鐘樓南路西/ 光緒三十二年 (1906) / 
sales contract/ 
land / 

續龍章 (Xu Long Zhang)
50. South East Corner, Wen Ji Miao Street, East of Road, 西南隅文基庙街路東/ 民國弍年
 (1913) / sales contract/ land /

 仁厚堂 (Ren Hou Tang)
51. a) (第柒號Nr.7) North West Corner, Zhong Lou Street, Xi Shou Road, South, 城內西南
隅鐘樓街西首路南/ 光緒弍拾四年 (1898) 
sales contract/ land with houses and trees  
and a well and a wall/ 

梁玉樹 (Liang Yu Shu)，梁玉林(Liang Yu 
Lin)，梁郭氏(Liang Guo Shi)
     b) Wen Ji Miao Street, 文基廟街/ 民國四年 (1915) / sales contract/ land/ 

劉振德 (Liu Zhen De ，邱廷然，賈秀亭，束得堂
     c) Zhong Lou, 鐘樓/ 光緒弍拾捌年 (1902) / sales contract/ land with houses and 
trees / 

永遠堂 (Yong Yuan Tang)
52. a) Wen Ji Street, North Road, East, 文基街北路東 / 民國拾八年 (1929) / sales contract/ 
land with houses and trees/ 

孟繼田(Meng Ji Tian)

In the left top there is an addition in Chinese: 文基 庙街北路东圣家會院
      b) Wen Di Miao Street, East of  Road, 文帝廟街路東 / 民國三年又五 (1914) / 
sales contract/ land/ 

韓肅莊 (Han Su Zhuang)，韓肅怡(Han Su Yi)
      c) Zhong Lou South Road, West, 鐘樓南路西 / 民國三年 (1914) / sales contract/ land 
with houses and trees  and a well /

 劉建友 (Liu Jian You) and others.

Remark in German: bought on 21. July, planned for hospital, Jos. Ziegler


       d) No particular reference to location / 道光拾玖年 (1840) / sales contract/ land with 
houses and trees  and a well/ 

王德潤 (Wang De Run)，王德新 (Wang De Xin)

sold to 張可敬 (Zhang Ke Jing) as new owner

       e) Wen Ji Miao Street, East of Road,文基廟街路東 / 民國四年五月 (1915) / sales 
contract/ land with houses and trees  
and a well/ 吳趙氏 (Wu Zhao Shi)
Enclosed to this set of contracts there is a piece of paper that obviously is putting the price for all these land purchases I – V. together, in all a sum of 2703,736.
